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Sayin Musteri,

Urlinlerimize duydugunuz gliven icin tesekkiir ederiz.

Yeni cihaziniz en son teknolojiye gbre tasarlanmis ve Uretilmistir.

Cihazi ilk kez kullanmadan 6nce bu kullanim talimatlarini dikkatlice okuyun! Bu
talimatlar, bu cihazi glivenli bir sekilde kullanmak ve kullanim dmrini uzatmak igin
gerekli tim bilgileri icerir. Litfen bu talimatlarda yer alan tim glvenlik bilgilerine
uydugunuzdan emin olun!

Baslamadan énce...

Kullanim Amaci

Cihaz, yagmur suyu, tath su, sebeke suyu ve klorlu ytizme havuzu suyunun pompalan-
masi igin tasarlanmistir.

icme suyu temini veya gida maddelerinin dagrtimi icin kullaniimamalidir.

Patlayici, yanici, agresif veya sagliga zararli maddeler ve diski maddeleri pompalanma-
mahdir. Cihaz ticari veya endUstriyel kullanima uygun degildir.

Cihaz surekli calismaya uygun degildir (6rn. filtre sistemlerinde slrekli sirkiilasyon).
Asindirici malzemeler (6rn. kum) iceren veya kir, kum, camur veya kil karisimlari iceren
sivilarla kullanim icin de uygun degildir.

Baska herhangi bir kullanim uygunsuz olarak kabul edilir. Yanls kullanim, cihazda
yapilan degisiklikler veya Uretici tarafindan test edilmemis ve onaylanmamis pargalarin
kullanilmasi sonucunda dngdérilemeyen hasarlar meydana gelebilir.

Kullanilan semboller ne anlama geliyor?

Bu kullanim talimatlari boyunca tehlike uyarilari ve bilgileri agikga isaretlenmistir.
Asagidaki semboller kullanilir:

Tehlikenin turd ve kaynagi:

Bu tehlike bildirimine uyulmamasi,
fiziksel yaralanmaya veya 6liime neden olabilir.




Tehlikenin tiirii ve kaynagi:
Bu tehlike uyarisi, cihaza, gevreye veya diger esyalara

gelebilecek hasarlara karsi uyarir.

Not:
Bu sembol, ilgili stirecleri daha iyi anlamaniza yardimci
olabilecek bilgileri ifade eder.

Giivenliginiz icin

Genel giivenlik talimatlar::

¢ Bu cihazi glivenli bir sekilde galistirmak icin, kullanicinin cihazi ilk kez kullanmadan
once bu kullanim talimatlarini okuyup anlamis olmasi gerekir.

e Calistirma talimatlarini her zaman elinizin altinda bulundurun.

¢ Cihazi satar veya devrederseniz, bu kullanim kilavuzunu da teslim etmelisiniz.

e TUm guvenlik talimatlarina uyun! Bunun yapilmamasi size ve baskalarina zarar
verebilir.

e Cihazi, potansiyel olarak patlayici alanlarda veya yanici sivilarin veya gazlarin
yakininda kullanmayin.

e Elektrik fisine 1slak elle dokunmayin! Elektrik fisini her zaman kablodan degil fisten
cekerek cikarin.

¢ Baglanti, usuliine uygun olarak yapilmis, topraklanmis ve test edilmis prizlere
yapilmalidir.

Sebeke gerilimi ve sigortasi teknik verilere uygun olmalidir.

¢ YUzme havuzlari, bahge havuzlari ve benzeri yerlerde galisirken cihaz, 30 mA'dan
fazla olmayan tasarim hata akimina sahip bir kacak akim koruma salteri ile
donatiimalidir.

e Elektrik kablosunu bikmeyin, ezmeyin, striklemeyin veya lzerinden gegirmeyin;
keskin kenarlara, yaga ve i1siya karsi koruyun.

e Uzatma kablolari kullanilmamalidir.

¢ Cihazdaki tim calismalardan 6nce elektrik fisini gekin.

e Pompalanan ortamda (0rn. yizme havuzu) insanlar veya hayvanlar varsa veya
bunlarla temas halindeyse cihazi kurmayin ve galistirmayin.

e Cocuklar ve 16 yasindan klguk gengler bu cihazi kullanmamali ve galisir
durumdayken cihazdan uzak tutulmalidir.

e Onarimlar yalnizca kalifiye bir elektrik¢i tarafindan yapilmalidir.

Onarimlar yanhs yapilirsa, cihazin elektrikli bilesenlerine sivi girme tehlikesi vardir.



Arizalar ve sorun giderme:

Klguk hatalar genellikle bir arizaya neden olmak igin yeterlidir. Cogu durumda, bu

hatalari kendiniz kolayca duzeltebileceksiniz. Teknik destegimizle iletisime gegcmeden
once lutfen asagidaki tabloya bakarak baslayin. Bu, ¢ok fazla cabadan ve muhtemelen
masraftan tasarruf etmenize yardimci olacaktir.

Ariza

Sebep

Co6zim

Pompa galismiyor.

Pompa galisiyor
ama pompalamiyor.

Sebeke gerilimi mi yok?

Kablolari, fisi, prizi ve
sigortayi kontrol edin.

Motorun asiri Isinma sebebi:
e Sivi sicakligl cok mu
ylUksek?

¢ Yabanci cisimler tarafindan
engelleniyor mu?

Asiri isinmanin nedenini
ortadan kaldirin.
(maks. sivi sicakhg)

Kacak akim devre kesicisi mi
tetiklendi?

Tekrar takviye et.

Kagak akim devre kesicisi
tekrar tetiklenirse
elektrikgiyle iletisime
gegin.

Motor arizali mi?

Emme acikhklari tikali mi?

Pompa hava ¢ekiyor mu?

Servis ortaglyla
iletisime gegin.
Tikanmayi dizeltin.

Suya daldirirken pompayi
belli bir agida tutun.
Havayi bogsaltmak icin
pompayi birkag kez agip
kapatin.

Pompa yabanci maddeler
tarafindan engellendi mi?

Pompayi temizleyin.

Teslimat orani gok
dastk.

Teslimat ylUksekligi gok mu
blyuk?

Maksimum teslim
ylUksekligine uyun.

Basing hatti capi cok mu
kicuk?

Daha buyUlk ¢apli basing
hatti kullanin.

Basing hatti tikali mi?

Emme acikliklari tikali mi?
Basing hatti bikilmis ma?
Basing hatti sizdiriyor mu?

Tikanmay! diizeltin.

Emme acikhgini temizleyin.
Basing hattini dizeltin.

Basing hattini kapatin,
disli baglantilari sikin.

Pompa ¢ok sesli calisiyor.

Pompa hava ¢ekiyor mu?

Yeterli sivi oldugundan
emin olun.

Suya daldirirken pompayi
belli bir agida tutun.



Depolama / imha / Anizalar ve Sorun Giderme

Her kullanimdan sonra

Ne? Nasil?

Cihazi temizleyin.

Cihazin dig temizligi
Temiz su ile durulayin. Inatgi kirleri bir firca ve deterjanla ¢ikarin. Pompayi temiz su
dolu bir kaba daldirin ve pompanin icini durulamak igin kisa bir stre galistirin.

Emme alaninin temizlenmesi
- Muhafazanin tim erigilebilir i¢ kisimlarini temizleyin. Basing baglantisini agarak
motor milinin etrafina dolanan lifleri cikarin. Inatgi kirleri bir firgca ve deterjanla ¢ikarin.

Not:

Pompayi tekrar kullanmadan dnce, olasi kir kalintilarinin
cihazi engellememesi icin pompayi “islatin”.

Depolama
Donma tehlikesi varsa, cihazi ve aksesuarlarini sokiin, temizleyin ve donmaya karsi
korumali bir yerde saklayin.

Cihaza zarar verme riski!
Don, cihaza ve aksesuarlarina zarar verir, cunki bunlar
her zaman su icerir!

Arizalar ve sorun giderme
Herhangi bir ariza durumunda.

Fiziksel yaralanma ve 6liim tehlikesi!

Hatali yapilan onarimlar, cihazinizin glivenli bir sekilde
c¢alismasini engelleyebilir. Bu tir iligkiler sizi ve ¢cevrenizi tehlikeye atar.




Bir hatayi kendiniz diizeltemiyorsaniz, liitfen dogrudan teknik destegimizle iletisime gecin. Liitfen
uygun olmayan sekilde yapilan onarimlarin garantinizi gecersiz kilacagini ve ek masraflara yol
acabilecegini unutmayin.

Teknik Veri

Anma Gerilimi 230V/50HZ

Anma Giici 250 W 400 W 550W 750W 900W

Koruma tipi IPX8

Maks. tedarik yiiksekligi 6m 7m 8m 9m 10.5m

Maks. akis hizi 5500l/h 8000I/h 10500 1/h 13500 1/h 14500 1/h
Maks. daldirma derinligi 7m 7m 7m 7m 7m
Maks. sivi sicakhigi 35°C

Basinglh boru ¢api boru baglantisi 1"G1" 1-1/4"G1-1/2"

Tane buyiiklugi 5mm

Anma Gerilimi 115V/60HZ

Anma Giicii 250 W 400 W 550W 750W 900W

Koruma tipi IPX8

Maks. tedarik yuksekligi 6m 7m 85m 9m 10.5m

Maks. akis hizi 5500l/h 80001/h 12000 1/h 13500 1/h 14500 1/h
Maks. daldirma derinligi 7m 7m 7m 7m 7m
Maks. sivi sicakhg 35°C

Basincli boru ¢capi boru baglantisi 1"G1" 1-1/4"G1-1/2"

Tane buyiiklugi 5mm

Cihaza zarar verme riski!
Bahsedilen tane boyutu, kum veya taslari degil, motorun

pompanin igine sikistiramayacagi tiy ve benzeri gibi
yumusak, esnek parcaciklari ifade eder.




Bir Bakista Cihaziniz / Calistirma

Bir bakista cihaziniz

1- Tasima Kolu

2- Samandirali salter ylikseklik ayari
3- Basing baglantisi icin hortum adaptoru
4- Samandirali Anahtar
5- Pompa gévdesi

Calistirma

Kurulum ve devreye alma ilk kullanimdan 6nce sapa yeterince uzun ve glgli bir ip
takin. Pompa bu tutma ipi Gzerinde siviya daldirilir ve tutma ipi ile birlikte
tasinabilecegi gibi kulp ile de tasinabilir.

Not:

Pompanin halatla strekli kullanilmasi durumunda, zamanla ¢lriyup
kopabileceginden, halatin durumu dizenli olarak kontrol edilmelidir.

Basin¢ borusunu baglayin

Aralikh kullanim igin uygun bir su hortumu kullanin.Sabit bir yerde kullanim igin ¢ek
valfli sert

borularin kullanilmasi 6nerilir. Bu, kapatma sirasinda sivinin geri akisini 6nler.
Basing hattini basing baglantisina vidalayin.

Tam disli baglantilar disli sizdirmazlik bandi ile kapatiimalidir.

Bir hortum kullanirken, basing baglantisina uygun bir hortum adaptdriini vidalayin.
Hortumu hortum adaptériine sikica bastirin ve bir hortum kelepgesiyle sabitleyin.
kurulum. Cihazin en az 50x50cm’lik bir alana ihtiyaci vardir (DlUzgtin galismasi icin
samandirali salterin serbestce hareket edebilmesi gerekir). Cihaz, teknik verilerde
belirtilen su altinda kalma ¢alisma derinligine kadar suya daldirilabilir. Cihazi, emme
acikliklari yabanci cisimler tarafindan kapatiimayacak sekilde kurun (gerekirse cihazi
saglam, duz bir zemin tzerine yerlestirin).

Cihazin sabit oldugundan emin olun.



Temizlik Ve Bakim

Cihaza zarar verme riski!

Pompanin agirligindan kaynaklanan gcekme gerilimi icin tasarlanmadiklari
icin pompayi kablo veya basing hortumu ile kaldirmayin.

- Pompayi, cihazin alt tarafinda hava cebi olusmayacak sekilde sevk edilecek siviya
acili olarak daldirin. Bu sayede emis 6nlenmis olur. Pompa suya daldirildiktan sonra
tekrar dlzeltilebilir.

- Pompayi sivi kabinin dibinde birakin. indirmek igin pompanin tagima koluna bagl
gugll bir halat kullanin.

- Indirdikten sonra halatin ucunu iyice sikin.

Pompa, bir ipe asili haldeyken de calistirilabilir.

Not:
Halatin galismasi igin:

Pompayi basing hortumu olmadan galistirmayin. Pompanin
uzunlamasina ekseni etrafinda dénmesini énleyin.

Calistirma
Cihaz ana gl¢ kaynagina baglandiktan sonra pompa ¢alismaya baslayabilir.

Cihaza zarar verme riski!
Dalgic pompanin calisamamasi icin samandira salteri hareket
edebilmelidir.

Temizlik ve bakim
Temizlik ve bakima genel bakis
Her kullanimdan énce

Ne? Nasil?

Kasa ve kablolarda hasar olup olmadigini kontrol edin ~ Gorsel inceleme

Samandira anahtarinda hasar olup olmadigini icerilen metal toplarin serbest
kontrol edin. hareketini kontrol etmek icin
digmeyi kaldirin ve sallayin.



Dear Customer,

We thank you for the trust you put in our products!

Your new appliance was designed and manufactured to the current state of the art.
Read these instructions for use carefully before using the appliance for the first time!
These instructions contain all information necessary to safely use this appliance and
provide for its extended lifespan. Please make sure to observe all safety information
included in these instructions!

Before you begin...

Intended use

The appliance is intended for pumping rainwater, fresh water, mains water and
chlorinated swimming pool water. It must not be used for the drinking water supply or
for the delivery of foodstuffs. Explosive, flammable, aggressive or health-hazardous
substances and faecal matter must not be pumped.

The appliance is not suitable for commercial or industrial use.

The appliance is not suitable for continuous running (e. g. permanent circulation in fi
Iter systems). It is also not suitable for use with liquids containing abrasive materials
(e. g. sand) or containing mixtures of dirt, sand, mud or clay.

Any other use is considered improper. Unpredictable damage can occur as a result of
improper use, modifications to the appliance or due to the use of parts which have not
been tested and approved by the manufacturer!

What do the symbols used mean?

Danger notices and information are clearly marked throughout these instructions for
use. The following

Type and source of the danger!

Failure to observe this danger notice may
cause physical injury or death.




Type and source of the danger!
This danger notice warns of damage to the appliance,

the environment or other property.

Note:
th is symbol signifies information that may help you reach
a better understanding of the processes involved.

For your safety

General safety instructions

e To operate th is appliance safely, the user must have read and understood these
instructions for use before using the appliance for the first time.

* Always keep the operating instructions within reach.

e If you sell or pass the appliance on, you must also hand over these operating
instructions.

e Observe all safety instructions! Failure to do so may cause harm to you and others.
¢ Do not use the appliance in potentially explosive areas or in the vicinity of flammable
liquids or gases!

¢ Do not touch the mains plug with wet hands! Always disconnect the mains plug by
pulling the plug and not the cable.

e The connection must be made to grounded sockets which have been properly
installed, grounded and tested. Mains voltage and fuse must comply with the
technical data.

e During operation for swimming pools, garden ponds and similar places, the
appliance must be equipped with a residual current ci rcuit breaker (RCCB) with a
design fault current of not more than 30 mA.

¢ Do not kink, crush, drag or drive over the mains cable; protect against sharp edges,
oil and heat

e Extension cables must not be used.

¢ Disconnect the mains plug before all work on the appliance.

¢ Do not install and switch on the appliance if there are people or animals in the
medium being pumped (e. g. a swimming pool), or they are in contact with it.

¢ Children and young people under the age of 16 years must not use this appliance,
and must be kept away from it when it is in operation.

e Repairs must be carried out only by a qualified electrician.

If repairs are carried out incorrectly, there is a danger of liquid penetrating into the
electrical components of the appliance.



Malfunctions and troubleshooting:
Minor faults are often sufficient to cause a malfunction. In most cases, you will be able
to correct these faults easily yourself. Please start by referring to the following table
before contacting our technical support. This will help you save much effort and

possibly expense

Fault/malfunction

Cause

Remedy

Pump does not run.

Pump runs but does
not pump.

No mains voltage?

Check cables, plug, socket
and fuse.

Motor overheats due to:

e Liquid temperature too
high?

¢ Blocking by foreign bodies?

Eliminate the cause of the
overheating
(max. temperature of liquid)

Residual current circuit break
er (RCCB) triggered?

Activate RCCB.

Contact qualified electrician
if RCCB

triggers again.

Motor defective?

Suction openings blocked?

Pump draws in air?

Contact service partner.

Rectify blockage.

Keep the pump at an angle
while submerging.

Switch the pump on and off
several times in order to
expel air.

Pump blocked by foreign bodies?

Clean the pump.

Delivery rate too low.

Delivery height too great?

Comply with maximum
delivery height.

Pressure line diameter too
small?

Use pressure line with
larger diameter.

Pressure line blocked?

Suction openings blocked?
Pressure line kinked?
Pressure line leaks?

Rectify blockage.
Clean suction opening.
Straighten pressure line.

Seal pressure line, tighten
threaded connections.

Pump runs very loudly.

Pump draws in air?

Ensure there is sufficient
liquid present.

Keep the pump at an angle
while submerging.



Storing/Disposal/Malfunctions and troubleshooting

After every use

What? How?

Clean the appliance.

Cleaning the appliance externally

Rinse with clean water. Remove stubborn contamination with a brush and detergent
Submerge the pump in a container with clean water and switch on for a short time to
rinse the inside of the pump.

Cleaning the suction area

- Clean all accessible insides of the casing. Remove fibres which have wound around
the rotor shaft by opening the pressure connection. Remove stubborn contamination
with a brush and detergent.

Note:

Before using the pump again, first "soak" it so that any
possible dirt residues do not block the appliance.

Storing
If there is a risk of frost, dismantle the appliance and accessories, clean them and
store in a place protected from frost

Risk of damage to the appliance!
Frost destroys the appliance and accessories, as these
always contain water!

Malfunctions and troubleshooting
In the event of a malfunction...

Danger of physical injury and death!

Improperly conducted repairs may prevent your appliance from
working safely. Such re airs will endanger you and )'.Our surroundings.




If you are unable to correct a fault yourself, please contact our technical support directly. Please GB
note that improperly conducted repairs will void your warranty and may cause you additional
expenses.

Technical data

Rated voltage 230V/50HZ

Rated power 250 W 400 W 550W 750W 900W

Protection type IPX8

Max. supply height 6m 7m 8m 9m 10.5m

Max. flow rate 5500I/h 8000l/h 10500 1/h 13500 1/h 14500 1/h
Max. submersion depth 7m 7m 7m 7m 7m
Max. temperature of liquid 35°C

Pressure pipe diameter Pipe connection 1"G1" 1-1/4"G1-1/2"

Grain size 5mm

Rated voltage 115V/60HZ

Rated power 250 W 400 W 550W 750W 900W

Protection type IPX8

Max. supply height 6m 7m 8.5m 9m 10.5m

Max. flow rate 5500I/h 8000l1/h 12000 1/h 13500 1/h 14500 1/h
Max. submersion depth 7m 7m 7m 7m 7m
Max. temperature of liquid 35°C

Pressure pipe diameter Pipe connection 1"G1" 1-1/4"G1-1/2"

Grain size 5mm

Risk of damage to the appliance!
The grain size mentioned does not refer to sand or stones

but rather to soft, flexible particles such as fluff and similar
which the rotor cannot wedge inside the pump.




Your appliance at a glance

1- Carrying handle

2- Float switch height adjustment
3- Hose adapter for pressure connection
4- Float Switch
5- Pump casing

Operation

Installation and commissioning

Attach a sufficiently long and strong rope to the handle before first use. The pump is
submerged into the liquid on this holding rope and can also be carried with it as well
as with the handle.

Note:

In the case of continuous use of the pump with the rope, the condition of the
rope must be checked re ularly: as it can deca and break over time.

Connect pressure pipe

For occasional use, use a suitable water hose.

The use of rigid pipes with a non-return valve is recommended for use at a fixed
location. This prevents return flow of the liquid when switching off.

- Screw pressure line onto the pressure connection.

All threaded connections must be sealed with thread sealing tape .

- When using a hose, screw a suitable hose adapter onto the pressure connection.
- Push the hose firmly onto the hose adapter and secure with a hose clamp.
Installation

The appliance needs an area of at least 50?50cm (the float switch must be able to
move freely so that it functions properly).

The appliance can be submerged under water up to the submerged operating depth
mentioned In the technical data. Install the appliance so that the suction openings
cannot be blocked by foreign bodies (place the appliance on a firm, even base if
necessary). Ensure that the appliance is stable.



Cleaning And Maintenance

Risk of damage to the appliance!

Do not lift the pump with the cable or pressure hose as these are not
designed for thetensile stress from the weight of the pump.

- Submerge the pump at an angle into the liquid to be delivered so that no air pocket
forms on the underside of the appliance. Suction would be prevented by this. Once
the pump is submerged, it can be righted again.

- Leave the pump on the bottom of the liquid container. Use a strong rope attached to
the carrying handle of the pump for lowering.

- Tighten the end of the rope firmly after lowering.

The pump can also be operated while suspended on a rope.

Note:
For operation with rope:

Do not operate the pump without pressure hose.
Avoid the pump twisting around its longitudinal axis.

Operation
After the appliance has been connected to the mains power supply, the pump can start
working

Risk of damage to the appliance!

The float switch must be able to move so that the submersible pump
cannot run dry.

Cleaning and maintenance
Cleaning and maintenance overview
Before every use

What? How?
Check casing and cables for damage. Visual inspection.
Check float switch for damage. Lift and shake the switch to

check the free movement of the
contained metal balls.
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